
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

4TH SUNDAY OF LENT               MARCH  31ST, 2019 
4º DOMINGO DE CUARESMA                        31 DE MARZO, 2019 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

As we celebrate the 3rd Sunday of Lent I would like to talk 
about prayer and how the other two disciplines of Lent, alms-
giving and fasting, (from the last two bulletins) build upon one 
another and each of these disciplines need to be united for us 
to truly discover our full and complete relationship with God 
who is Father, Son and Holy Spirit. 

 

Prayer, simply put, is a conversation with God. The Catechism of the Cath-
olic Church defines it as great mystery and offers us this quote, “For me, 
prayer is a surge of the heart; it is a simple look turned toward heaven, it is 
a cry of recognition and of love, embracing both trial and joy.” (CCC #2558 
from St. Therèse of Lisieux) But at the same time it is very hard to describe 
because it is a great mystery. In this great mystery, the Church reminds us 
that prayer is: God’s gift, it is covenantal, and call us to communion. 
 

If it is a gift fro God then we believe, ”Prayer is the raising of one's mind 
and heart to God or the requesting of good things from God.”… Only when 
we humbly acknowledge that "we do not know how to pray as we ought," 
are we ready to receive freely the gift of prayer. "Man is a beggar before 
God.” (CCC #2559) (Continued on page 5...)  

Celebrando el 3er domingo de Cuaresma, me gustaría 
hablar sobre como la oración y las otras dos disciplinas de 
Cuaresma, la caridad y el ayuno (de los últimos boletines) 
se apoyan mutuamente y como cada una de estas discipli-
nas deben unirse para descubrir verdaderamente nuestra 

relación plena y completa con Dios que es Padre, Hijo y Espíritu Santo. 
 

La oración, en pocas palabras, es una conversación con Dios. El Catecis-
mo de la Iglesia Católica lo define como un gran misterio y nos ofrece esta 
cita: ““Para mí, la oración es un impulso del corazón, una sencilla mirada 
lanzada hacia el cielo, un grito de reconocimiento y de amor tanto desde 
dentro de la prueba como en la alegría (Santa Teresa del Niño 
Jesús,” (CCC #2558) Pero al mismo tiempo es muy difícil de describir por-
que es un gran misterio. En este gran misterio, la Iglesia nos recuerda que 
la oración es: el don de Dios, es un pacto, y nos llama a la comunión. 
 

Si es un don de Dios, entonces creemos: “La oración es la elevación del 
alma a Dios o la petición a Dios de bienes convenientes”… La humildad es 
la base de la oración. “Nosotros no sabemos pedir como conviene”. La hu-
mildad es una disposición necesaria para recibir gratuitamente el don de la 
oración: el hombre es un mendigo de Dios.” (CCC #2559) (Continúa en la 
página 5...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  mark.arnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, steve.kim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, andrew.brown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, monica.echevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patricia.osorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, sandy.hart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, maricela.gallarate@dsj.org 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yvonne.franco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104,  
kathryn.mclaughlin-gomez@dsj.org 2 

For Faith Formation Information, please contact: 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kmclaughlin-gomez@dsj.org 

 

Tuesday from 12:30 pm to 6 pm 
Wednesday from 2 pm to 6 pm 

Thursday from 3 pm to 6 pm 
Sunday  9:30 am to 1 pm 

 
 
 
 
 

Para información de Catecismo, comuníquese con  
Kathryn McLaughlin - Gomez 

408-378-2464 x 104 
kathryn.mclaughlin-gomez@dsj.org 

 

Martes de 12:30 pm a 6 pm 
Miércoles de 2 pm a 6 pm 

Jueves de 3 pm a 6pm 
Domingo de 9:30 am a 1 pm 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español.  

Código para la  
Parroquia de Santa Lucia: 9FH34Z 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
April 1 - April 7 

1 de Abril - 7 de Abril  
Monday/Lunes 8AM Consuelo Ramirez + 

Tuesday/Martes 8AM Phat Dinh + 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Special Intention for the 
Wassenaar Family 

Thursday/Jueves 8AM Cornelia Jacinto + 
Friday/Viernes 8AM 

 
6PM 

Mary Fray + 
 
People of the Parish 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
5:15PM 
 

People of the Parish 
 
 
Marie Berry+ 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Kay Banchero + 
 
People of the Parish 
 
Special Intention for the 
Motha Family 
 
Señor Juan Pacheco + 
 
Benedicto Gallego +  
 
Alfonso del Mas Jara + 
 

 

Fifth Sunday of  Lent 
 

Quinto Domingo de Cuaresma 
 
 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Isaiah/Isaías 43:16-21 or/o  
Ezeskiel/Ezequiel 37:12-14 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 126:1-6 or/o 130:1-8 

2nd Reading/2ª lectura:  
Philippians/Filipenses:8-14  

or/o Romans/Romanos 6:8-11  
Gospel/Evangelio:  

John/Juan 8:1-11 or/o 
John/Juan  11:1-45 [3-7,17,20-27,33b-45] 

APRIL 7TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 7 DE ABRIL 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Is 65:17-21; Ps 30:2, 4-6, 11-13b; Jn 4:43-54 
Tuesday/Martes: Ez 47:1-9, 12; Ps 46:2-3, 5-6, 8-9; Jn 5:1-16 

Wednesday/Miércoles:  Is 49:8-15; Ps 145:8-9, 13cd-14, 17-18;  
Jn 5:17-30 

Thursday/Jueves:  Ex 32:7-14; Ps 106:19-23; Jn 5:31-47 
Friday/Viernes:  Wis/Sab 2:1a, 12-22; Ps 34:17-21, 23;  

Jn 7:1-2, 10, 25-30 
Saturday/Sábado: Jer 11:18-20; Ps 7:2-3, 9bc-12; Jn 7:40-53 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Steve Kim 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Anzen 
Fr. Mark Anzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Henry Nguyen             Nancy Chivers Gadbois  Jeannine Michel       Vanessa Murray          Dominic Fanelli 

The offertory collection for March 24th $15,676.  
La colecta para el 24 de Marzo fue de $15,676.  

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Religious Education.    
La segunda colecta para el próximo domingo es para Educación Religiosa.  



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

4/1/2019 4/2/2019 4/3/2019 4/4/2019 4/5/2019 4/6/2019 4/7/2019 

Sunday April 14, 2019 
 

April 27, 2019, 5pm 
Hospitality Sunday 
 

Festival Folcórico 

MARK YOUR CALENDAR 

PARISH OFFICE 
CLOSED             

School Penance 
Service              

9:15AM Church 
Scripture Studies              

10AM PAC-B 
Cursillo Meeting         

7AM PAC-A 
Adoration            

9AM Church 
Girl Scout Troop 
62966 Meeting              

3PM Annex 

Marriage             
Preparation Retreat 

(English)              
8AM PAC 

Pre-School (English)               
9AM PAC-C 

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                

6PM Faith             
Formation Office 

Children's Faith 
Formation (Spanish)            
4PM PAC & Lally 

Discipulos, Grupo 
Matinal                       

9AM PAC-B 

Altar Society            
Meeting              

1PM PAC-A 

Girl Scout Troop 
62089 Meeting       
3:15PM PAC-A 

Baptisms (English)     
9:15AM Church 

Children's Faith  
Formation (English)            
10AM PAC & Lally 

Grupo de Oración 
Choir Practice                    
7PM Church 

RCIC (English)              
6PM Lally 

School 8th Grade 
Friendship Quilting                     
12:30PM Annex 

Daisy Troop 61149 
Meeting              

4:30PM Lally 

Marriage               
Preparation Retreat 

Preparation 
(English)              
4PM PAC 

Grupo de Oración 
Choir Practice        
10AM Lally 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Practice               
11AM Annex 

EDGE                       
7PM Lally 

11AM Choir Practice             
7PM Church 

Children's Faith 
Formation (English)            
4PM PAC & Lally 

Middle School             
Sacramental              

Preparation - Year 1               
5:30PM PAC 

Wedding Rehearsal           
5:30PM Church 

Baptisms (Spanish)     
10:15AM Church 

Children's Faith  
Formation (Spanish)            

11:10AM PAC & 
Lally 

Scripture Studies              
7PM PAC-B 

High School            
Confirmation -                

Year 1                         
7PM PAC 

1PM Mass Lector 
Practice                      

5PM Church 
Benediction                

5:45PM Church 

Marriage                  
Preparation Retreat 

(English)              
6PM PAC 

Vietnamese Sunday 
School                  

1PM Lally 

Catechist Meeting 
(English)         
11:30AM                

Conference Room 

RCIC (Spanish)              
7PM PAC-C 

Cub Scout Pack 330 
Planning Meeting               

7PM Annex 
Confessions              
6PM Church 

Catechist Meeting 
(Spanish)             
6PM Faith              

Formation Office 

Bilingual               
Confessions              
7PM Church 

Wedding                    
Celebration            

2PM Church 

Camp Thrive            
Registration             

1:30PM PAC-A 

RICA                   
7:30PM PAC-A  

Grupo de Oración 
Meeting               

7PM Conference 
Room 

Novena Mass               
6PM Church 

7:30PM Spanish 
Mass Lector Practice                  

7PM Church 

Stations of the  
Cross (English)           
7PM Church 

Bilingual Confes-
sions              

3:30PM Church 

Camp Thrive              
Leader Meeting             

3PM PAC-B 

Despertar Juvenil 
Core Meeting               

7:30PM                 
Conference Room 

  

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Guitar           
Practice                

6PM Lally 

Middle School            
Sacramental           
Preparation -          

Year 2                
7PM PAC-A             

& PAC-C 

Despertar Juvenil              
7:30PM Lally 

Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

    
RCIA                   

7PM PAC-A            
& PAC-B 

Legion de Maria                   
7PM PAC-B 

Stations of the  
Cross (Spanish)           

8PM Church 

Via Crusis           
Rehearsal                  

7PM Church 
Life Teen            
4PM PAC 

    
Grupo de Oración 

Intercedores               
7PM PAC-B 

      
Camp Thrive          
Registration             
8AM PAC-A 

    
Filipino & Friends 
Monthly Meeting              

7PM Faith         
Formation Office 

        

    
"Pescador de Hom-
bres" Choir Practice              

7:30PM Church 
        

 
St. Lucy Parish Office 
Will be CLOSED on 

Monday, April 1, 2019 
In Observance of  

Cesar Chavez Day 

 

La oficina de la Parroquia de Santa Lucia 
Va a estar CERRADA 

El Lunes, 1 de abril, 2019 
Por ser el día de Cesar Chávez 
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$231,194 

Our call to be Hand In Hand In Ministry is a call to each of 
us to support the work of our Catholic Church in the Diocese 
of San Jose. It is our hope that each 
member of our parish prayerfully 
consider how they are best able to 
support this years ADA. Please take 
a pledge card found at the doors of 
the church.  
 
 
 
 
 

Nuestro llamado a ser Unidos de las Manos en el Ministerio 
es un llamado a cada uno de nosotros para apoyar el traba-
jo de nuestra Iglesia Católica en la Diócesis de San José. 
Esperamos que cada miembro de nuestra parroquia consi-
dere en oración la mejor manera de apoyar a la ADA de es-
te año. Hay tarjetas de compromiso en las puertas de la 
iglesia. 

$12,500 47 
$29,490 74 
$44,088 105 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

En otras palabras, en la oración, continuamos descubriendo cómo encontramos a Dios en nuestras vidas. 
Este trato no termina porque crecemos en la fe y en el conocimiento de nuestra relación con Dios. 
 

¿Por qué es la oración un pacto? “La oración cristiana es una relación de Alianza entre Dios y el hombre en 
Cristo. Es acción de Dios y del hombre; brota del Espíritu Santo y de nosotros, dirigida por completo al Pa-
dre, en unión con la voluntad humana del Hijo de Dios hecho hombre.” (CCC #2564) Es una promesa para 
entrar en una relación de amor donde Dios se ofrece a nosotros y nos busca en nuestro pecado. 
 

Por último, es una comunión: “En la nueva Alianza, la oración es la relación viva de los hijos de Dios con su 
Padre infinitamente bueno, con su Hijo Jesucristo y con el Espíritu Santo…La oración es cristiana en tanto en 
cuanto es comunión con Cristo y se extiende por la Iglesia que es su Cuerpo. Sus dimensiones son las del 
Amor de Cristo.” (CCC #2565) Lo animo a que se suscriba a formed.org y aprenda más sobre la oración. 
Ofrecemos esta suscripción sin costo usando el código que se encuentra en el boletín o en el sitio web de 
nuestra parroquia. O visite nuestra página de YouTube para ver nuestros videos sobre las “Cinco formas de 
la oración” 
 

Que Dios los bendiga, El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

In other words, in prayer we continue to discover how we find God in our lives. It is never a done deal be-
cause we grow in faith and knowledge of our relationship with God.  
 

Why is prayer a covenant? “Christian prayer is a covenant relationship between God and man in Christ. It is 
the action of God and of man, springing forth from both the Holy Spirit and ourselves, wholly directed to the 
Father, in union with the human will of the Son of God made man.” (CCC #2564) It is a promise to enter into a 
relationship of love where God offers himself to us and seeks us in our sin. 
 

Lastly it is a communion, “In the New Covenant, prayer is the living relationship of the children of God with 
their Father who is good beyond measure, with his Son Jesus Christ and with the Holy Spirit…Prayer is 
Christian insofar as it is communion with Christ and extends throughout the Church, which is his Body. Its di-
mensions are those of Christ's love.” (#2565) I would encourage you to subscribe to formed.org and learn 
more about prayer. We offer this for free by using the code in the bulletin or on our parish website. Or go to 
our Parish YouTube page to watch our videos on the “Five Forms of Prayer” 
 

God bless,  Fr. Mark 

$53,028 134 
$62,378 161 
$79,934 194 



 

 

CRS RICE BOWL  
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CRS Rice Bowl- http://www.crsricebowl.org                                 
Doing Good TogetherTM - http://www.doinggoodtogether.com 

Waisa no pasó un solo día en la escuela. Cuando era joven, nadie pensaba que las niñas debían 
recibir una educación. Además, había trabajo que hacer. Ella ayudó a sus doce hermanos en la 
granja de su familia. Ella era responsable de ayudar a su madre a vender carne a sus vecinos. 
Ahora, las cosas han cambiado en Sinkunia, una ciudad en el norte de Sierra Leona. Waisa conoce 
la importancia de la educación, especialmente para las niñas. "Si hay educación, Sierra Leona se 
desarrollará", dice ella. "Nuestros estudiantes se asegurarán de ello". 
Por eso Waisa insiste en que su nieta de 12 años, Kumba, asiste a la escuela cercana patrocinada por CRS, para que pueda apren-
der cómo hacer una diferencia en su comunidad y en su país. Y, a través del almuerzo nutritivo que CRS le da a cada estudiante 
todos los días, Kumba y sus compañeros de clase pueden concentrarse en sus estudios y no en su hambre. 
La materia favorita de Kumba es matemáticas porque a ella le gusta el desafío. Y cuando termina su educación, quiere ser enfer-
mera. Una enfermera, dice Kumba, ayuda a curar a los enfermos, y si hubiera más enfermeras en Sinkunia, 
las personas que se enferman no tendrían que abandonar la ciudad para recibir atención médica. 
Waisa está orgullosa de su nieta y continúa trabajando arduamente para apoyarla. Sin sombra del calor del 
sol, Waisa cuida el jardín de la familia, riega las berenjenas, los tomates, las cebollas y más para que sean 
cosechados y vendidos en las calles de Sinkunia. Kumba también ayuda a visitar el jardín todos los días 
después de la escuela. 
"Estoy feliz de poder apoyar a mis hijas y nietas, incluso a través de la universidad", dice Waisa. Con una 
sonrisa, agrega, "Sé que las niñas educadas ayudan a sus padres y a sus comunidades". 

Waisa didn’t spend a single day in school. When she was young, no one thought girls should re-
ceive an education. Plus, there was work to do. She helped her twelve siblings at her family’s 
farm. She was responsible for helping her mom sell meat to their neighbors. 
Now, things have changed in Sinkunia, a town in the north of Sierra Leone. Waisa knows the im-
portance of education—especially for girls. “If there’s education, Sierra Leone will develop,” she 
says. “Our students will make sure of it.” 
That’s why Waisa insists that her 12-year-old granddaughter, Kumba, attends the nearby CRS-sponsored school, so she can learn 
how to make a difference in her community and her country. And, through the nutritious lunch that CRS gives to each student every 
day, Kumba and her classmates can focus on their studies and not on their hunger. 
Kumba’s favorite subject is math because she likes the challenge. And when she completes her education, she wants to be a nurse. 
A nurse, Kumba says, helps cure the sick, and if there were more nurses in Sinkunia, those who get sick wouldn’t have to leave the 
town to get healthcare. 
Waisa is proud of her granddaughter and continues to work hard to support her. With no shade from the hot sun, Waisa cares for the 
family’s garden, watering eggplants, tomatoes, onions and more to be harvested and sold through the streets of Sinkunia. Kumba 
helps, too, visiting the garden every day after school. 
“I’m happy if I can support my daughters and granddaughters, even through university,” Waisa says. With a smile, she adds, “I know 
that educated girls help their parents and their communities.” 

Un encuentro con Kumba 

• 2 T fair trade olive oil 

• 1 onion, chopped 

• 1 clove garlic, minced 

• 1 red pepper, chopped 

• 4 tomatoes, diced 

• 2 carrots, chopped 

• 1 chili pepper, diced 

• 2 t salt 

• ½ t ground cumin 

• ¼ t black pepper 

• 3 cups water or vegetable broth, 
plus more as needed 

• ½ c creamy peanut butter 

• 2 cups white rice 

          GROUND NUT STEW                 GUISO DE NUEZ MOLIDA  

Heat olive oil in large pot over medium heat. Sauté onion and garlic until brown. 
Add red pepper, tomatoes, carrots, chili pepper, spices and water/broth. Bring to 
a boil, then cover and cook on low until veggies are soft. Stir in peanut butter until 
evenly mixed. Serve over rice.  

• 2 cucharadas de aceite de 
oliva  

• 1 cebolla picada  

• 1 diente de ajo, picado  

• 1 pimiento rojo, picado  

• 4 tomates, cortados en cubitos  

• 2 zanahorias, picadas  

• 1 chile, cortado en cubitos  

• 2 cucharaditas de sal  

• 1/2  cucharadita de comino molido  

• ¼ cucharadita de pimienta negra  

• 3 tazas de agua o caldo de ver-
duras, y más según sea necesario  

• ½ taza de mantequilla de maní 
cremosa  

       Makes 4-6 servings             Rinde 4-6 porciones 

Encounter Kumba 

Caliente el aceite de oliva en una olla grande a fuego medio. Saltee la cebolla 
y el ajo hasta que se doren. Agregue pimiento rojo, tomates, zanahorias, 
chile, especias y agua / caldo. Deje hervir, cubra y cocine a fuego lento hasta 
que las verduras estén blandas. Agregue la mantequilla de maní hasta que 
esté bien mezclada. Ser sobre el arroz. 



 

 

Adult Faith Formation 

Teen Faith Formation 
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Food for the homeless clients: Chef Boyardee Microwave Cups, Individual Fruit Cups, In-
dividual Raisin Boxes and Tuna Salad/Chicken Salad with Crackers Snack Kit. Drop off food in 
the baskets at the exits of the church after weekend Masses or drop off at the Outreach Office 
between 10:00 and 11:45 M-F. 
 

Comida para los clientes sin hogar: Tazas individuales de frutas, Cajas de pasa indivi-
duales y Ensalada de atún / ensalada de pollo con galletas. Deposite los alimentos en las canastas en las 
salidas de la iglesia o llévelos a la Oficina de Servicios Sociales de Lunes a Viernes de 10am a 11:45am..  

 

Lenten Schedule 2019                       
Fridays of Lent - Stations of the Cross 

7:00 PM English 
April 5:  St. Lucy School 

 

Tenebrae (English) 
(Ancient Service of the Liturgy of the Hours  

& Extinguishing of Candles)  
Friday, April 12 - 7:30 PM 

 

Reconciliation/Confessions (English/Spanish) 
Wednesdays, 6:00 PM to 8:00 PM   

(April 3, April 10, April 17) 
 

Fridays, 7:00 PM to 8:30 PM 
( April 5, April 12) 

 

Saturdays, 3:30 PM to 5:00 PM 
(April 6, April 13) 

 

Reconciliation Service 
Including private confession in English & Spanish 

Monday, April 8 - 7:00 PM 

Eventos de Cuaresma 2019  
Viernes de Cuaresma - Viacrucis  

8:00 PM Español 
 5 de abril:  Coro de Niños 

 

Tenebrae  
(Antiguo servicio de la Liturgia de las Horas) 

Inglés con traducción al español 
Viernes, 12 de abril - 7:30 PM 

 

Confesiónes  (Inglés y Español) 
 

Miércoles, 6:00 PM a 8:00 PM 
(3 de abril, 10 de abril, 17 de abril) 

 

Viernes, 7:00 PM a 8:30 PM 
(5 de abril, 12 de abril) 

 

Sábados, 3:30 PM a 5:00 PM 
(6 de abril, 13 de abril) 

  

Celebración del  Sacramento de Reconciliación  
Incluye la confesión privada en Inglés y Español  

Lunes, 8 de abril - 7:00 PM   

SVDP/Outreach Corner / Oficina de Servicios Sociales 

 



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

 

Hospitality Sunday Coordinator 
 

 Our parish is in need of someone to serve as Hospi-
tality Sunday Coordinator.  Please contact Mari in the 
parish office if you are interested in serving in this 
ministry.  408-378-2464 x 118, marice-
la.gallarate@dsj.org 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines 
durante la temporada de fiestas en diciembre debe-
rán presentarse a la oficina de la parroquia antes de 
las fechas indicadas: 

BULLETIN  FECHA 

Dom. 14 de Abril 2019 4 de Abril a las 12PM 

Dom. 28 de Abril 2019 16 de Abril a las 12PM 

Dom. 21 de Abril 2019 11 de Abril a las 12PM 

Holiday Bulletin Deadline Announcement: 
All advertisements to appear in the bulletin for 
the following dates must be submitted on or be-
fore the due dates indicated: 

BULLETIN DATE DUE DATE & TIME 

Sun. April 14, 2019 Thur. April 4, 2019 at 12PM 

Sun. April 28, 2019 Tues. April 16, 2019 at 12PM 

Sun. April 21, 2019 Thur. April 11, 2019 at 12PM 
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ST. LUCY ALTAR SOCIETY 
 

It's ice cream social time for the Altar Society!!  On 
Thursday April 4th at 1pm, we will meet in the PAC so 
you can create your own ice cream special.  
 
We ask that all members attend this meeting as we 
will be discussing what direction the Altar Society will 
take in 2019-2020. Please plan to attend as your input 
is important to the future of St. Lucy Altar Society.  



 

 

Outside the Parish 

MARRIED COUPLES.  Give your marriage a well-deserved vacation.  Plan to go on a 
Worldwide Marriage Encounter Weekend and come back with a marriage that is re-
freshed and full of energy! The next Marriage Encounter Weekends include: May 17-19, 
2019 in San Jose, CA and Aug 9-11, 2019 in San Francisco, CA. For more information 
and/or to register for a Weekend, visit our website at: sanjosewwme.org or contact Ken & Clar-
anne at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

40 Days for Life Campaign 
 

Across the country, the Spring 40 Days for Life Campaign runs March 6 through April 14. 
In this campaign, our active campaign site is Planned Parenthood, 1641 The Alameda, 
San Jose, 95126. We are grateful for your past participation, and encourage you to join 
us there in peaceful prayer, scheduling yourself at the site that is most convenient for you. We are operating a 
prayer vigil there from 7:00 am to 8:00 pm, every day of the campaign.  Please visit www.40daysforlife.com/
sanjose2 to agree to the statement of peace and find helpful suggestions for parking and more. 

Next Monthly Doctors’ Mass Saturday April 6th: All medical doctors are invited to attend a month-
ly Mass specifically dedicated to physicians and their work throughout our San Jose Diocese. Mass is held 
each first Saturday of the month at 7 am at St. Frances Cabrini Church in San Jose. The 
next Doctors’ Mass is scheduled for April 6th. Come give your medical vocation some extra spiritual atten-
tion.  Mass is followed by a light breakfast and fellowship with colleagues. For more information contact Dr. 
Steve Bui at steve-khoi.bui@kp.org or call 408-972-6846. 

Planning a Catholic Funeral 
Wed. April 3: 10 a.m. – 12 p.m. 

St. Anthony Parish – in the Church, 20101 McKean Road, San Jose, CA 95120 
 

Presenters: Fr. Christopher Bennett, Lima, Campagna and Alameda Mission Chapel and Catholic Cemeteries 
The Vigil, Funeral Mass and Committal (graveside services) each have distinct purposes in the journey toward 
healing and wholeness. Come learn about the Church’s comforting Catholic rituals and prayers, and the services 
and options offered through a funeral home and Catholic Cemeteries. Give yourself 
and your loved ones the gift of peace of mind by having your end-of-life plans in place. 
 
 

New Paths for Healing – Travelling through Lent with personal grief 
Sat. Apr. 6: 9:30 a.m. – 3 p.m. 

St. Mary’s Parish – Hofmann Center, 219 Bean Ave. Los Gatos 
 

Join us for a day of reflection encountering the presence of God in your daily life in the midst of grieving. The day 
will include prayer, reflection, opportunities to share and hands-on activities to explore the ways in which grief and 
God color our lives. $15. RSVP required by Tues. Apr. 2. Catholic Cemeteries 408-342-1517 or 
ccoutreach@dsj.org 
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Kelley Solberg
Real Estate Professional

KW Bay Area Estates
Cell: 408.464.8629        www.KelleySolberg.com

Knowledge    Experience    IntegrityBRE#01359475 
BRE#01526679

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
https://www.jspaluch.com/BulletinSubscribe.aspx

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.
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APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

513459 St Lucy Church

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!
www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

MARK A. WATSON, DDS
PPaarriisshhiioonneerr

(408) 356-1166
From the WLP Vault comes 

the Bible Story of Christmas featuring 
8 Classic Christmas Carols and a reading 

of the Gospel of Luke 2: 4-20
by Bing Crosby! Also available on vinyl.

Visit WLPmusic.com to purchase your copy - CD $10.00

800-566-6150 Photo Courtesy of 
Bing Crosby Enterprises

ADVERTISING
He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Your
ad

could
be in
this

space!
Grow Your Business, Advertise Here.

Support Your Church & Bulletin.
Free professional ad design & my help!

email: kwiatkowskim@jspaluch.com

Call Marcy Kwiatkowski
925.239.1401

www.jspaluch.com

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

Come Sail Away on a 7-night
Catholic Exotic Cruise starting

as low as $1045 per couple

Brian or Sally, coordinators
860.399.1785

an Official
Travel Agency
of Apostleship
of the Sea-USA

CST 2117990-70
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